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อิสราเอลทุกคนดีใจมากที่ไดออกจาอียิปต เขา
จะไมตองเป็นทาสอีกตอไปและพวกเขากําลังจะ
ไปสูแผนดินที่พระเจาไดสัญญาเอาไว! คนอียิปต
ไดใหทุกสิ่งที่คนอิสราเอลอยากได แมกระทัง่
ทองคํา เงินและสิ่งตางๆ ท่ีมีคา มีบางคนที่มา
จากชนชาติอื่นๆ แตพวกเขาเชื่อในพระเจา ซึ่ง
พวกเขาก็ไดอยูกับคนอิสราเอลมานานในอียิปต
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พระเจาไดนําพวกเขาดวยใหเสาเฆฆในเวลา
กลางวัน และเสาไฟในเวลากลางคืน พระเจาอยู
กับพวกเขาตลอดเวลาและนําพวกเขาตลอดการ
เดินทาง พวกเขาทุกคนก็ติดตามพระเจา
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หลังจากนัน้ไมนานฟาโรหและคนของเขาได
เปลี่ยนใจใหมและพวกเขาตองการที่จะให
อิสราเอลเป็นทาสของพวกเขาอีกครัง้ พระเจา
ใหฟาโรหดื้อและใจแข็งเพื่อใหประชาชนไดเห็น
ถึงพระเจาเท่ียงแทแตองคเดียวและใหพวกเขา
รูวาพระองคเป็นพระยาเวหที่มีฤทธิอ์ํานาจเหนือ
ฟาโรหและพระของพวกเขา
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ดังนัน้ฟาโรหและทหารของเขาก็ตามไลลาคน
อิสราเอลเพื่อใหพวกเขากลับมาเป็นทาสอีกครัง้
เมื่ออิสราเอลเห็นกองทัพอียิปตติดตามมา พวก
เขาก็ตระหนักวาพวกเขาอยูระหวางกองทัพ
ของฟาโรหและทะเลแดง พวกเขารูสึกกลัวมาก
และรองออกมาวา "เราออกมาจากอียิปตทําไม
เรากําลังจะตายแนนอน"



5

โมเสสบอกคนอิสราเอลวา "อยากลัวเลย ใน
วันน้ีพระเจาจะตอสูเพื่อเราและเราจะปลอดภัย"
แลวพระเจาก็ตรัสกับโมเสสวา "บอกประชาชน
วาเดินหน าตอไปสูทะเลแดง"
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พระเจาก็เคลื่อนเสาเมฆและวางไวระหวางคน
อิสราเอลและคนอียิปต ดังนัน้คนอียิปตไม
สามารถเห็นคนอิสราเอลได
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พระเจาไดบอกโมเสสใหยกมือขึ้นเหนือทะเล
แดงและน้ําก็แยกออก โดยที่พระเจาใหลมพัด
ดันน้ําไปทางซายและทางขวา ดังนัน้จึงมีทาง
เดินเกิดข้ึนตรงกลางทะเล
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ดนอิสราเอลก็เดินผานทะเลแดงที่แหงและมี
กําแพงน้ําทัง้สองฝ่ัง
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แลวพระเจาก็ยกเสาเมฆขึ้น ดังนัน้คนอียิปตจึง
สามารถมองเห็นคนอิสราเอลกําลังหนีพวกเขา
อยู แลวกองทัพอียิปตก็ตัดสินใจที่จะตามลาคน
อิสราเอลไป
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ดังนัน้กองทัพอียิปตไดติดตามคนอิสราเอลลง
ไปในทะเลแดง พระเจาก็ไดทําใหอียิปตตื่นตก
ในและทําใหรถรบของพวกเขาสะดุด พวกเขาก็
ไดตะโกนออกไปวา "หนีไปเถิด พระเจาไดตอสู
เพ่ือคนอิสราเอล"
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After the Israelites all made it safely to
the other side of the sea, God told Moses
to stretch out his arm again. When he
obeyed, the water fell on the Egyptian
army and returned to its normal place.
The whole Egyptian army drowned.
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When the Israelites saw that the
Egyptians were dead, they trusted in God
and believed that Moses was a prophet of
God.
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The Israelites also rejoiced with much
excitement because God had saved them
from death and slavery! Now they were
free to serve God. The Israelites sang
many songs to celebrate their new
freedom and to praise God because he
saved them from the Egyptian army.
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God commanded the Israelites to
celebrate the Passover every year in
order to remember how God gave them
victory over the Egyptians and rescued
them from being slaves. They celebrated
by killing a perfect lamb, eating it with
bread that was made without yeast.






